
INTRODUCCIÓN

362. En este capítulo se describe el marco para la
compilación y presentación de las estadísticas mone-
tarias siguiendo la metodología recomendada en este
manual. Las estadísticas monetarias abarcan datos sobre
saldos y flujos de los activos y pasivos del sector de las
sociedades financieras y sus subsectores. La categoría más
amplia de estadísticas financieras, que se describe en el
capítulo VIII, abarca todos los saldos y flujos financieros
de la economía.

363. Las estadísticas monetarias incluyen datos de todas
las unidades institucionales del sector de las sociedades
financieras que, como se explica en el capítulo III, se
subdivide en cinco subsectores en el SCN 1993. Para
compilar las estadísticas monetarias se divide el sector de
las sociedades financieras en los subsectores banco
central, otras sociedades de depósito y otras sociedades
financieras. Este último comprende los subsectores
establecidos en el SCN 1993 correspondientes a
sociedades de seguros y fondos de pensiones, otros
intermediarios financieros, y auxiliares financieros. En
conjunto, el banco central y las otras sociedades de
depósito constituyen el subsector de las sociedades de
depósito.

364. El marco de las estadísticas monetarias que se
recomienda en este manual abarca dos niveles de
compilación y presentación de datos. En el primer nivel
se agregan los datos sobre saldos y flujos declarados por
unidades institucionales individuales en balances
sectoriales, que contienen datos completos de cada
subsector de las sociedades financieras, es decir, el banco
central, otras sociedades de depósito y otras sociedades
financieras. En el segundo nivel, se consolidan los datos
de los balances sectoriales en panoramas. Los datos de
los balances sectoriales también se utilizan para compilar
las estadísticas financieras, como se describe en el
capítulo VIII.

365. Se compilan panoramas para los subsectores de 
las sociedades financieras y para todo el sector de las

sociedades financieras. El panorama de las sociedades de
depósito (PSD) y sus componentes —el panorama del
banco central (PBC) y el panorama de las otras
sociedades de depósito (POSD)— representan el principal
objetivo de las estadísticas monetarias y constituyen un
conjunto básico de datos para el análisis macroeconó-
mico. El PSD contiene datos sobre saldos y flujos de los
pasivos de las sociedades de depósito que son compo-
nentes del dinero en sentido amplio, según su definición
nacional, y datos sobre los activos de las sociedades de
depósito que constituyen derechos (créditos) frente a
otros sectores de la economía. El PSD también contiene
datos sobre los activos y pasivos de las sociedades de
depósito frente a no residentes. El PBC y el POSD
muestran los datos que se han consolidado para obtener
el PSD y otros datos que se emplean en el análisis mone-
tario y crediticio a los niveles separados del banco central
y las otras sociedades de depósito. El PBC muestra, en
particular, los componentes de la base monetaria que se
describen en el capítulo VI.

366. El marco de las estadísticas monetarias también
incluye el panorama de las sociedades financieras
(PSF), que amplía la cobertura más allá de las sociedades
de depósito que cubre el PSD. En el PSF se consolidan los
datos sobre saldos y flujos del PSD con los datos del
panorama de las otras sociedades financieras (POSF),
que contiene datos sobre saldos y flujos consolidados de
las sociedades de seguros y fondos de pensiones, otros
intermediarios financieros y auxiliares financieros. Por lo
tanto, el PSF presenta datos sobre saldos y flujos para
analizar los activos y pasivos frente a todos los demás
sectores de la economía y no residentes, a nivel de todo el
sector de las sociedades financieras. El PSF muestra, en
particular, una medida integral del crédito otorgado por
las sociedades financieras.

GENERALIDADES DEL MARCO
DE TRABAJO

367. El propósito del balance sectorial es crear un marco
para recopilar y presentar datos en un formato que
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facilite: 1) la compilación de los panoramas41, como se
describe en este capítulo y 2) la presentación del flujo 
de fondos del sector de las sociedades financieras, como
se describe en el capítulo VIII. Los datos para el balance
sectorial se obtienen de las unidades institucionales
individuales dentro del subsector de las sociedades
financieras y se clasifican en componentes normalizados,
de acuerdo con la sectorización, la clasificación por
instrumentos y los principios de contabilidad de este
manual. Además, los balances sectoriales tienen utilidad
directa para los análisis en los que se necesiten datos de
subsectores con un mayor nivel de desagregación que 
en las categorías de activos y pasivos que figuran en los
panoramas de los subsectores financieros
correspondientes.

368. El PSD abarca las cuentas de las sociedades de
depósito y es una consolidación del PBC y del POSD. El
PSF es una consolidación del PSD y del POSF.

369. Para muchos países, el PSD seguirá siendo la
referencia principal de estadísticas monetarias para 
fines de política macroeconómica. El PSD es un estado
consolidado de saldos y flujos para las cuentas de todas 
las sociedades del sector financiero que emiten pasivos
incluidos en la definición nacional de dinero en sentido
amplio. El marco del PSD se ha diseñado de tal manera
que facilite el análisis del dinero en sentido amplio y 
sus componentes, los agregados de crédito y sus compo-
nentes, los activos y pasivos externos de las sociedades 
de depósito y otros activos y pasivos.

370. Al mantener en el PSD la identidad del balance, los
pasivos en forma de dinero en sentido amplio de las
sociedades de depósito están vinculados a sus activos
(créditos) frente a no residentes y sectores de la economía
nacional, así como a sus otros activos y pasivos. Esta
identidad del balance se refleja en los datos de saldos y
flujos en el PSD.

371. En este manual no se prescribe una definición única
del dinero en sentido amplio, porque se reconoce que las
definiciones nacionales pueden variar considerablemente
de un país a otro. En cada país se utiliza la definición

nacional del dinero en sentido amplio para determinar 
las unidades institucionales que abarca el PSD.Todas las
unidades institucionales que 1) están incluidas en el
sector de las sociedades financieras y 2) emiten pasivos
incluidos en la definición nacional de dinero en sentido
amplio se clasifican como sociedades de depósito y, por 
lo tanto, se incluyen en el PSD42.

372. El PSD está estructurado de tal manera que facilita 
el análisis macroeconómico haciendo uso de los vínculos
entre las estadísticas monetarias y otras estadísticas
macroeconómicas. La presentación del PSD en forma de
balance vincula los pasivos en forma de dinero en sentido
amplio de las sociedades de depósito con sus activos y
pasivos externos y con sus activos y pasivos frente al
gobierno central, estableciendo de esa manera una
relación entre las estadísticas monetarias y las estadísticas
de la balanza de pagos y de las finanzas públicas,
respectivamente.

373. El PSD puede presentarse de otra manera para
mostrar que los pasivos en forma de dinero en sentido
amplio (PDSA) son iguales a la suma de los activos
externos netos (AEN), los activos internos (AI) y otras
partidas (netas) (OPN). Es decir, los saldos de apertura y
cierre pueden presentarse en el PSD como

PDSA = AEN + AI – OPN

AI son los activos netos frente al gobierno central y los
activos frente a todos los sectores residentes distintos del
gobierno central. OPN es una categoría residual para otros
pasivos menos otros activos, cuando en otros pasivos se
incluyen todos los pasivos que no forman parte del dinero
en sentido amplio.

374. Los flujos totales (saldos de cierre menos saldos de
apertura) para el PSD se muestran de la siguiente manera:

∆PDSA = ∆AEN + ∆AI – ∆OPN

donde ∆ denota un flujo total (variación de un período 
a otro). Los datos sobre flujos de cada categoría del PSD
se desglosan en flujos separados correspondientes a
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41Los panoramas contienen datos sobre saldos y flujos que abarcan todos los
activos y pasivos de las unidades cubiertas por el respectivo panorama. Cada uno
se basa en los datos de todas las unidades institucionales dentro del subsector.
Por consiguiente, el término panorama se refiere a los datos completos de todas
las unidades de un subsector y no a los datos de una muestra que abarcaría
únicamente un subconjunto de unidades y un subconjunto de las cuentas de
activos y pasivos.

42Las definiciones nacionales de dinero pueden incluir los pasivos de otros sectores
además de los del sector de las sociedades financieras. Estos componentes del
dinero pueden incluir la moneda emitida por el gobierno central, los depósitos
emitidos por el sector de las sociedades públicas no financieras (por ejemplo, las
oficinas de correos) y el dinero emitido por no residentes. Estos componentes se
combinan con los componentes del dinero en el PSD para obtener agregados
monetarios según la definición nacional.



transacciones, cambios de valoración y otras variaciones
del volumen de activos.

375. Pueden surgir variaciones en los pasivos en forma
de dinero en sentido amplio debido a las variaciones de
los activos y pasivos externos de las sociedades de
depósito, como puede desprenderse de la identidad que
vincula ∆PDSA a ∆AEN, que figura en el párrafo
precedente.

376. Los componentes de ∆AI se presentan de la
siguiente manera:

∆AI = ∆AGC + ∆AOSR

donde AGC y AOSR denotan activos netos frente al
gobierno central y activos frente a otros sectores
residentes, respectivamente.

377. En el PSD, los componentes de ∆AGC están
directamente vinculados con las estadísticas de las
finanzas públicas. Pueden utilizarse datos sobre los flujos
de transacciones correspondientes a los componentes de
los activos netos frente al gobierno central para analizar
los efectos expansivos o contractivos sobre el dinero 
en sentido amplio que podrían tener las transacciones
financieras entre las sociedades de depósito y el gobierno
central. El aumento de los activos netos frente al gobierno
central —mediante un aumento de las tenencias de valo-
res públicos en manos de las sociedades de depósito, los
préstamos directos al gobierno y/o la reducción de las
tenencias de depósitos del gobierno— ejercerán una
influencia expansiva sobre los pasivos en forma de dinero
en sentido amplio de las sociedades de depósito.

378. ∆AOSR muestra los flujos totales que resultan de 
las variaciones de los activos de las sociedades de depó-
sito frente a sectores residentes excluido el gobierno
central. Si aumentan estos activos —lo que daría un
∆AOSR positivo— habría un efecto expansivo sobre los
pasivos en forma de dinero en sentido amplio, en tanto
que una disminución de estos activos tendría un efecto
contractivo. Pueden utilizarse los datos sobre los compo-
nentes sectoriales de ∆AOSR para analizar las fuentes de
los efectos expansivos o contractivos sobre el dinero en
sentido amplio que resultan del aumento o la disminución
de los activos de las sociedades de depósito frente a los
distintos sectores de la economía. Si se desea un análisis
más detallado, ∆AOSR puede desagregarse en transac-
ciones, cambios de valoración y otras variaciones del
volumen de activos.

BALANCES SECTORIALES

379. El balance sectorial constituye el marco básico para
organizar los datos monetarios que se emplean en la
compilación de los panoramas de los subsectores del
sector de las sociedades financieras. Está organizado en
categorías de activos y pasivos iguales o coherentes con
las categorías de activos financieros del SCN 1993. El
marco del balance sectorial se basa en el enfoque del uso
de componentes fundamentales, adoptado en este manual,
según el cual los datos se clasifican por sectores y tipos de
instrumentos financieros a niveles desagregados a fin de
dar flexibilidad al uso de los datos para una amplia gama
de análisis.

380. Los datos para los balances sectoriales se obtienen de
los registros contables y, en algunos casos, de los registros
administrativos de las unidades institucionales dentro del
subsector financiero al que se refiere el balance. Puede ser
necesario obtener datos de algunas o todas las unidades 
de un subsector particular de otras fuentes, o puede ser
necesario estimarlos. Los datos de cada unidad se clasifican
en componentes normalizados de conformidad con la
sectorización, la clasificación por instrumentos y las reglas
contables que se explican en los capítulos III, IV y V de
este manual. Los datos de cada unidad se declaran a los
compiladores de estadísticas monetarias y financieras y 
los datos de todas las unidades del subsector financiero se
agregan en un balance sectorial.

381. El balance sectorial contiene columnas separa-
das para los saldos de apertura (comienzo del período) 
y cierre (fin del período), así como para los flujos finan-
cieros que resultan de las transacciones, cambios de
valoración y otras variaciones del volumen de activos
durante un período determinado. En el capítulo V 
se describen estos tres componentes de los flujos
financieros.

382. Los activos y pasivos financieros se clasifican por
instrumentos y por sectores del acreedor/deudor. La
clasificación adoptada para los balances sectoriales sigue
la de la cuenta financiera del SCN 1993, salvo que los
préstamos y los valores distintos de acciones no están
desagregados por vencimientos, que es una clasificación
secundaria en el SCN 1993. No obstante, los datos
suplementarios desagregados por vencimientos pueden
ser útiles para las estadísticas monetarias en el contexto
nacional. En el balance sectorial también se hace la
distinción entre los pasivos que se incluyen en la defini-
ción nacional de dinero en sentido amplio y los que 
están excluidos de esa definición.
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383. La sección de pasivos del balance sectorial muestra
las acciones y otras participaciones de capital con base
en su valor en libros, desglosados en varios componentes.
No obstante, para utilizar los datos del balance sectorial al
compilar las cuentas de flujo de fondos, como se des-
cribe en el capítulo VIII, debe disponerse de datos sobre
acciones y otras participaciones de capital con base en
sus precios de mercado, desglosados por sectores del
tenedor. Estos últimos datos se incluyen como partidas de
memorándum en el balance sectorial. (En el capítulo V se
describe la valoración de los pasivos en forma de accio-
nes y otras participaciones de capital.) En los balances
sectoriales se desglosan los pasivos que están en forma 
de activos y otras participaciones de capital en fondos
aportados por los propietarios, utilidades (o ganancias)
retenidas, reservas generales y especiales, asignaciones de
DEG (aplicables únicamente al banco central) y ajustes
por valoración. Los fondos aportados por los propietarios
representan el producto de la venta de acciones de una
sociedad financiera a tenedores de participaciones de
capital. La categoría utilidades retenidas muestra todas las
ganancias (beneficios después de impuestos) generadas en
las operaciones globales del subsector financiero menos
las ganancias que hayan sido asignadas a reservas genera-
les y especiales, que se establecen como un colchón de
capital para absorber los riesgos operativos y financieros
de las sociedades. Los ajustes de valoración son los
derivados de variaciones de los valores de mercado (o 
el valor justo equivalente) de los activos y pasivos, como
resultado de los cambios de los precios de mercado de ac-
tivos y pasivos y de las fluctuaciones de los tipos de cam-
bio empleados para convertir las posiciones denominadas
en moneda extranjera a montos en moneda nacional.

384. El balance sectorial incluye categorías de datos
separadas para los activos y pasivos intrasectoriales, es
decir, los activos y pasivos de las unidades del subsector
financiero frente a otras unidades de ese mismo subsector.
Para compilar el panorama correspondiente se deben
consolidar las cuentas de los balances sectoriales. En la
consolidación se saldan entre sí los activos y pasivos de la
unidad frente a otras unidades de ese subsector, y se tiene
como resultado un panorama que muestra únicamente los
activos y pasivos del subsector financiero frente a otros
sectores, incluidos otros subsectores financieros y no
residentes.

385. Los activos y pasivos frente a cada subsector de las
sociedades financieras se presentan como categorías
separadas de los datos del balance sectorial y se utilizan
para compilar el PSD y el PSF, en los que se consolidan las
cuentas entre subsectores.

386. El balance sectorial está denominado en unidades 
de moneda nacional.Todos los activos y pasivos denomi-
nados en moneda extranjera se convierten a valores en
moneda nacional utilizando tipos de cambio de mercado 
o equivalentes, como se describe en el capítulo V de este
manual.

387. En el cuadro 7.1 que se incluye al final de este
capítulo se muestra el formato del balance sectorial de un
subsector de las sociedades financieras. Algunas categorías
de activos y pasivos que figuran en el cuadro 7.1 no se
aplican a todos los subsectores del sector de las socie-
dades financieras. Por ejemplo, el banco central es el
único subsector de las sociedades financieras que puede
tener en su poder oro monetario. De la misma manera, del
lado de los pasivos, el banco central es casi siempre el
único subsector de las sociedades financieras que emite
dinero.

388. Los balances sectoriales y las partidas de memorán-
dum complementarias suministran los datos necesarios
para compilar los panoramas. En la mayoría de los países,
si no en todos, se necesitan algunas de las partidas de
memorándum para compilar las estadísticas monetarias y
financieras. En algunos países se necesita el resto de las
partidas de memorándum, y en la mayoría son útiles para
realizar un análisis más detallado.

389. Se necesitan datos sobre los cheques pendientes de
cobro depositados en el banco central (que se muestran
como partidas de memorándum) para compilar el PSD de
cada país en el que existe esa situación. Los datos sobre
los valores de mercado (o valor justo) de las acciones y
otras participaciones de capital (que también se muestran
como partidas de memorándum), desagregados por
sectores del tenedor, son elementos necesarios para
compilar el flujo de fondos y los datos relacionados sobre
saldos que se describen en el capítulo VIII.

390. En algunos países puede exigirse a las instituciones
crediticias que excluyan los intereses en mora (es decir,
los intereses vencidos) de la valoración de los préstamos,
o bien que declaren los valores realizables previstos de 
sus carteras de préstamos, es decir los valores ajustados 
en función de las pérdidas previstas por concepto de
préstamos. No se recomienda ninguno de estos ajustes 
—en función de los intereses en mora o de las pérdidas
previstas por concepto de préstamos— a los datos sobre
préstamos que se presentan en los balances sectoriales.
No obstante, se recomienda utilizar partidas de memorán-
dum sobre 1) intereses en mora sobre préstamos y 
2) pérdidas previstas por concepto de préstamos, si se
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desean obtener otras valoraciones de las carteras de
préstamos. Tal como puede observarse en las partidas de
memorándum del cuadro 7.1, se recomienda desagregar
por sectores los datos sobre intereses en mora y pérdidas
previstas por concepto de préstamos, porque esto facilita
la compilación de los datos de préstamos desagregados
con base en otros métodos de valoración. Esos datos son
útiles para efectos de supervisión y análisis macroeconó-
mico, independientemente de que la declaración de los
mismos se efectúe por disposición jurídica, reglamenta-
ción o práctica nacional.

391. En el recuadro 7.1 se muestran ejemplos de una
mayor desagregación de los balances sectoriales que
pueden ser adecuados en un determinado contexto
nacional. En algunos países puede ser necesario incluir
categorías más desagregadas de los pasivos de las
sociedades de depósito a fin de proporcionar datos para
agregados monetarios definidos en forma más estricta que
la definición nacional de dinero en sentido amplio.

392. Aunque los balances sectoriales proporcionen el
conjunto completo de datos necesarios para compilar 
los panoramas y el flujo de fondos, se necesitan datos
adicionales para el análisis macroeconómico. En el
recuadro 7.2, que trata de los derivados financieros y las
partidas contingentes, se incluyen ejemplos de categorías
adicionales de datos para suplementar, o complementar,
los balances sectoriales.

PANORAMAS DE LAS SOCIEDADES
FINANCIERAS

393. Al final de este capítulo se presentan panoramas
ilustrativos del sector de las sociedades financieras.
En estos panoramas se utilizan y se disponen en
presentaciones analíticas los datos de los balances
sectoriales ilustrativos del apéndice III de este manual.
Los panoramas corresponden a los tres subsectores del
sector de las sociedades financieras, es decir, el PBC, el
POSD y el POSF, y los dos panoramas de mayor nivel
basados en ellos.Tal como se mencionó al comienzo de
este capítulo, el PBC y el POSD se consolidaron para
obtener el PSD, y los panoramas de los tres subsectores
se consolidaron para obtener el PSF. Los panoramas
muestran los saldos y flujos, estos últimos desglosados 
en sus tres componentes.

394. El panorama de cada subsector de las sociedades
financieras se elabora en torno a la identidad contable que
constituye la base del balance sectorial y está estructurado
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Recuadro 7.1. Ejemplos de una mayor
desagregación de los balances sectoriales

Activos

Depósitos
Otros depósitos por vencimientos (desglosados en

corto y largo plazo u otro vencimiento)
Depósitos con no residentes por países de emisión

Valores distintos de acciones
Por vencimientos (desglosados en corto y largo plazo

u otro vencimiento)
Por tipos (certificados de depósito, efectos comercia-

les, aceptaciones bancarias, letras, bonos, etc.)
Valores bajo acuerdos de recompra
Valores de no residentes por países deudores

Préstamos
Por vencimientos (desglosados en corto y largo plazo

u otro vencimiento)
Préstamos derivados de acuerdos de recompra, por

sectores/subsectores del deudor
Préstamos a no residentes por 1) países del deudor 

y 2) tipos de deudor (FMI, otros organismos internacio-
nales, banco central, gobierno extranjero, etc.)

Derivados financieros
Por categorías principales (es decir, contratos de futu-

ros, otros contratos a término o contratos de opciones)
y subcategorías

Pasivos

Depósitos
Otros depósitos por vencimientos (desglosados en

corto y largo plazo u otro vencimiento)
Depósitos de no residentes por países del tenedor

Valores distintos de acciones
Por vencimientos (desglosados en corto y largo plazo

u otro vencimiento)
Por tipos (certificados de depósito, aceptaciones

bancarias, efectos comerciales, etc.)

Préstamos
Por vencimientos (desglosados en corto y largo plazo

u otro vencimiento)
Préstamos derivados de acuerdos de recompra, por

sectores/subsectores del acreedor
Préstamos de no residentes por 1) países del acreedor

y 2) tipos de acreedores (FMI, otros organismos interna-
cionales, banco central, gobierno extranjero, etc.)

Derivados financieros
Por categorías principales (es decir, contratos de

futuros, otros contratos a término o contratos de
opciones) y subcategorías



de manera tal que proporcione una presentación analítica
de la función de intermediación del subsector pertinente.
Para cada panorama, el lado de los activos se centra en el
crédito concedido a no residentes y a cada uno de los
distintos sectores domésticos o nacionales. El lado de los
pasivos del PBC y del POSD está estructurado de manera
tal que muestre los pasivos incluidos en  la definición 
de dinero en sentido amplio y, en el caso del PBC, que
muestre los componentes de la base monetaria. El lado 
de los pasivos del PSF identifica por separado las reservas
técnicas de seguros porque en muchos países constituyen
una parte considerable de los pasivos del subsector de las
otras sociedades financieras.

395. Los panoramas de los subsectores comparten las
siguientes características:

• Los activos externos se presentan en cifras netas 
y brutas, con desgloses por instrumentos. Los
movimientos de los activos externos netos son
indicaciones del impacto monetario directo en el

ámbito nacional de las transacciones de los subsec-
tores con el resto del mundo43.

• Los activos frente al gobierno central se muestran
en cifras netas y brutas. La presentación en cifras
netas facilita el análisis del financiamiento de las
operaciones del gobierno central por parte de las
sociedades financieras.

• Los activos frente a los sectores domésticos
distintos del gobierno central se desagregan en
activos frente a 1) gobiernos estatales y locales,
2) sociedades públicas no financieras, 3) otras
sociedades no financieras y 4) otros sectores
residentes, que comprenden los hogares y las
instituciones sin fines de lucro que sirven a los
hogares (ISFLSH).

• Los activos y pasivos frente a cada uno de los
otros subsectores del sector de las sociedades
financieras están identificados por separado para
facilitar la consolidación de los panoramas de los
subsectores en el PSD y en el PSF.

• La desagregación primaria del lado de los pasivos
es por instrumentos. En el PBC y en el POSD se hace
una distinción adicional entre los pasivos incluidos
en la definición nacional de dinero en sentido
amplio y los que están excluidos, con desgloses
adicionales por sectores. Esta distinción no es
pertinente para el POSF, porque las otras sociedades
financieras, por definición, no pueden emitir pasivos
en forma de dinero en sentido amplio.

• A diferencia de otras categorías de activos y
pasivos, los pasivos en forma de acciones y otras
participaciones de capital no son objeto de
sectorización ni se saldan en el proceso de
consolidación. Se muestran como una clase sepa-
rada de pasivos para dar una idea global de la base
de capital de las unidades institucionales de cada
subsector.

396. Los activos y pasivos frente a no residentes y
sectores domésticos se obtienen agregando las partidas
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Recuadro 7.2. Ejemplos de datos
suplementarios

Activos

Derivados financieros: Valores hipotéticos 
(nocionales o ficticios)

Por categorías de pasivo subyacente (depósitos, présta-
mos, valores, etc.)

Por tipos de riesgo (riesgo de tasas de interés, riesgo
de tipo de cambio, etc.)

Pasivos

Derivados financieros: Valores hipotéticos 
(nocionales o ficticios)

Por categorías de activo subyacente (depósitos,
préstamos, valores, etc.)

Por tipos de riesgo (riesgo de tasas de interés, riesgo
de tipo de cambio, etc.)

Partidas contingentes

Garantías por categorías de obligaciones garan-
tizadas (depósitos, préstamos, valores, etc.)

Compromisos por categorías (línea de crédito, 
compromiso de préstamos, contratos de 
garantía de emisión, etc.)

43En lo que se refiere a los activos y pasivos externos, el PBC se centra en todas las
categorías de activos y pasivos frente a no residentes sin identificar por separado
los activos de reserva internacionales. Las directrices sobre los datos de reservas
internacionales figuran en la Planilla de declaración de datos sobre las reservas
internacionales y la liquidez en moneda extranjera: Directrices (provisional),
octubre de 1999 (Washington: FMI).



respectivas en los balances sectoriales. Si bien este
proceso es evidente, deberá tomarse nota de las siguientes
observaciones:

• En el PBC, el componente depósitos de reserva de
los pasivos frente a otras sociedades de depósito, y
el asiento correspondiente en el POSD, abarca los
depósitos transferibles de otras sociedades de depó-
sito, denominados en moneda nacional y extranjera,
en el banco central.

• En el POSD, el componente billetes y monedas
de los activos frente al banco central corresponde
a las tenencias de moneda nacional de las otras
sociedades de depósito.

• El componente otras partidas (neto) del PBC
equivale a otros pasivos menos otros activos. El
componente otros pasivos es la suma de los pasivos
frente a sectores residentes de la categoría otras de
otras cuentas por pagar y de los pasivos de la
categoría reservas técnicas de seguros que son
pasivos frente a sectores residentes con excepción
del gobierno central y los subsectores de las otras
sociedades financieras. El componente otros activos
es la suma de los activos frente a sectores residentes
de la categoría otras de otras cuentas por cobrar y
de los activos no financieros. Además de estas
partidas, en otras cuentas (neto) del POSD y del
POSF se incluye un ajuste de consolidación en el
cual se saldan los activos y pasivos frente a otras
unidades institucionales del subsector, deduciendo
los activos frente a otras unidades del subsector de
los pasivos frente a esas mismas unidades. Por lo
tanto, el ajuste de consolidación refleja discrepancias
entre los datos declarados por las unidades indivi-
duales sobre sus posiciones y transacciones con
otras unidades del subsector.

397. El PSD y el PSF, que se obtienen consolidando los
panoramas de los subsectores pertinentes, tienen algunas
de las características de los panoramas de cada subsector.
Los activos externos y los activos frente al gobierno
central se muestran en cifras netas y en cifras brutas, y los
activos frente a otros sectores domésticos se desglosan
por sectores.

398. El PSD se centra en la definición de dinero en
sentido amplio, que abarca el dinero legal fuera de las
sociedades de depósito y las otras categorías de pasivos de
las sociedades de depósito, desglosadas por sectores, que
se incluyen en la definición de dinero en sentido amplio.

El dinero legal fuera de las sociedades de depósito
comprende el dinero legal en circulación, del PBC,
menos el componente dinero legal de los activos frente
al banco central de las otras sociedades de depósito, que
figuran en el POSD.

399. Los cheques pendientes de cobro depositados en 
el banco central, que se muestran como una partida de
memorándum en el balance sectorial del banco central,
se deducen del componente depósitos transferibles de la
definición de dinero en sentido amplio, con un asiento
de contrapartida en otros pasivos. Los cheques pendientes
de cobro depositados en el banco central representan la
suma que esa institución ha proporcionado a las socieda-
des de depósito que han enviado cheques u otros efectos
para su cobro.

400. Los pasivos que no están incluidos en la definición
de dinero en sentido amplio se muestran por categorías, y
los pasivos frente a las otras sociedades financieras se
muestran por separado (como partidas “de las cuales...”)
para facilitar la consolidación de los datos al compilar el
PSF directamente a partir del PSD y del POSF 44.

401. El ajuste de consolidación en el PSD se muestra
como componente separado de otras partidas (neto)
y se obtiene de la siguiente manera: 1) pasivos del banco
central frente a otras sociedades de depósito menos
activos de las otras sociedades de depósito frente al banco
central en forma de depósitos de reserva y otros activos
más 2) pasivos de las sociedades de depósito frente al
banco central menos activos del banco central frente a
otras sociedades de depósito más 3) el ajuste de consoli-
dación proveniente del POSD.

402. El PSF proporciona datos completos sobre los activos
y pasivos del sector de las sociedades financieras frente a
todos los sectores domésticos y no residentes. El PSF
contiene las mismas categorías de activos que el PSD. Sin
embargo, el PSF contiene un número considerablemente
menor de subcategorías de pasivos que el PSD, porque
aquél no está estructurado de manera tal que muestre los
componentes de los pasivos en forma de dinero en sentido
amplio. De hecho, algunos componentes del dinero en
sentido amplio —concretamente, las tenencias de dinero
legal de otras sociedades financieras y sus tenencias de
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44Esta presentación es necesaria si, al compilar el PSF, el objetivo es mostrar todos
los datos utilizados para consolidar los panoramas de los subsectores pertinentes.
Esta presentación tiene la virtud de ser transparente y da a los usuarios acceso a
todos los datos necesarios para compilar el PSF. Una presentación simplificada
donde no se incluyan estas partidas “de las cuales...” para los activos y pasivos
frente a las otras sociedades financieras no daría ese acceso.



depósitos y valores emitidos por sociedades de depósito—
se han saldado en la consolidación de los datos del sector
de las sociedades financieras en el PSF. La presentación
que figura en la sección de los pasivos del PSF también
difiere del PSD porque aquél contiene una categoría
separada de pasivos para las reservas técnicas de seguros.
Esta presentación refleja la importante contribución de
esas reservas al total de pasivos del sector de las socieda-
des financieras en muchos países y la utilidad de esos datos
para analizar las actividades de todo el sector.

UNA CUENTA DE LAS AUTORIDADES
MONETARIAS

403. El PBC abarca únicamente las funciones de banca
central que efectúa el banco central. No obstante, en
algunos países, el gobierno central se ocupa total o
parcialmente de algunas funciones de banca central,
como la emisión de moneda, la tenencia de reservas
internacionales y las transacciones con el FMI45. En esas

situaciones, deberá considerarse la posibilidad de compilar
una cuenta de las autoridades monetarias. En esa cuenta
deberán incluirse los datos relacionados con las funciones
de banca central realizadas por el gobierno central además
de los datos del PBC, y los asientos compensatorios de los
datos correspondientes a las funciones del gobierno
central aparecerían como ajustes (positivos o negativos)
en un conjunto separado de cuentas de ajustes que no
están incorporadas en los activos netos frente al gobierno
central. De otra manera, los datos sobre las actividades de
las autoridades monetarias fuera del banco central pueden
mostrarse como partidas de memorándum que
complementen el PBC.

PANORAMAS ILUSTRATIVOS DEL 
SECTOR DE LAS SOCIEDADES 
FINANCIERAS

404. En los cuadros 7.2 a 7.6 se presentan panoramas
ilustrativos para los tres subsectores del sector de las
sociedades financieras, el PSD y el PSF. Los panoramas
contienen los datos de los balances sectoriales ilustrativos
del apéndice III de este manual.

MARCO DE LAS ESTADÍSTICAS MONETARIAS
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45En el apéndice I de este manual se describe el tratamiento estadístico
recomendado de las cuentas con el FMI.
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